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512728-2026 - Hange
Poola – Õigusabiteenused – Doradztwo kompleksowe (prawne, ekonomiczno-finansowe oraz 
techniczne) dla projektu pn.: „Efektywność energetyczna obiektów publicznych w gminie 
Trzebownisko”.
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej
E-posti aadress: zamowienia@mfipr.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Doradztwo kompleksowe (prawne, ekonomiczno-finansowe oraz techniczne) dla 
projektu pn.: „Efektywność energetyczna obiektów publicznych w gminie Trzebownisko”.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest doradztwo kompleksowe (prawne, ekonomiczno-
finansowe oraz techniczne) dla projektu pn. „Efektywność energetyczna obiektów publicznych 
w gminie Trzebownisko”. 2. Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) zawarty jest w Załączniku nr 
1 do SWZ - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) Z Wykonawcą, którego oferta zostanie 
uznana za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa na warunkach, określonych w PPU. 
Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia zmian do zawartej umowy, na podstawie 
art. 455 ustawy, w sposób i na warunkach szczegółowo opisanych w PPU. 3. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości udzielenia zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 i 8 
ustawy. 4. Zamawiający przewiduje możliwość odbycia przez Wykonawców wizji lokalnej. 
Zamiar odbycia wizji lokalnej należy zgłosić za pośrednictwem Platformy zakupowej pod 
adresem:  a jej termin zostanie wyznaczony przez https://zamowienia.mfipr.gov.pl/,
Zamawiającego. Wykonawca pokrywa koszty wizji. Zamiar odbycia wizji lokalnej należy 
zgłosić najpóźniej na 7 dni robocze przed terminem otwarcia ofert. Podczas wizji lokalnej nie 
będą udzielane wyjaśnienia dotyczące treści SWZ. Wszelkie pytania Wykonawca 
zobowiązany jest przekazać Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy zakupowej. Osoby, 
które przybędą na wizję zobowiązane są zgłosić się na recepcję do Urzędu Gminy 
Trzebownisko, 36-001 Trzebownisko 976, tel. (+48) 17 77 13 700. 5. Zamawiający informuje, 
że wynagrodzenie jest współfinansowane ze środków Unii Europejskiej z programu Pomoc 
Techniczna dla Funduszy Europejskich 2021-2027 oraz z budżetu państwa. 6. Zamawiający 
nie wymaga wniesienia wadium. 7. Zamawiający zastrzega, że może najpierw dokonać 
badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy. 8. 
Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 9. 
Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać 
bezpłatnie pod adresem:  zakładka „Lista postępowań PZP”, https://zamowienia.mfipr.gov.pl,
zakładka „Aktualne”, numer postępowania BDG-V.2611.42.2026.KR. 10. Pełny opis 
procedury, w tym opis i forma dokumentów składanych w postępowaniu znajduje się w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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Menetluse tunnus: 72a477d9-cec8-4d57-a0b5-935762c41b63
Sisemine tunnus: BDG-V.2611.42.2026.KR
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79111000 Õigusabiteenused
Täiendav liigitus (cpv): 79400000 Äri- ja juhtimisalased nõustamis- ja seonduvad teenused, 
66171000 Finantskonsultatsiooniteenused, 71315200 Hoonestusnõustamisteenused, 
71310000 Insener-tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused, 71000000 Arhitektuuri-, 
ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 72221000 Ärianalüüsi nõustamisteenused, 
79000000 Õigus-, turundus-, nõustamis-, värbamis-, trüki- ja turvaalased kommertsteenused, 
80511000 Töötajate väljaõppe teenused, 79421100 Projekti järelevalveteenused, v.a ehitus, 
79421000 Projektijuhtimisteenused, v.a ehitus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można 
uzyskać bezpłatnie pod adresem:  zakładka „Aktualne”, numer https://zamowienia.mfipr.gov.pl,
postępowania BDG-V.2611.42.2026.KR 2. (numeracja zgodna z SWZ): 5.8 Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawców: 5.8.1 którzy nie wykażą, że nie zachodzą wobec nich 
przesłanki określone w art. 108 ust. 1 ustawy; 5.8.2 wobec których zachodzą przesłanki 
określone w art. 109 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy; 5.8.3 wobec których zachodzą przesłanki 
określone w art. 7 ust. 1 pkt 1, 2, 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, 5.8.4 wobec których zachodzą przesłanki określone w 
art. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 8.11 Na 
potrzeby oceny ofert, oferta musi zawierać nw. dokumenty i oświadczenia, podpisane przez 
osoby uprawnione kwalifikowanym podpisem elektronicznym i złożone za pośrednictwem 
Platformy 8.11.1 Formularz ofertowy, którego wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ, 8.11.2 
oświadczenia (JEDZ), o których mowa w pkt 6.1 według wzoru dostępnego na Platformie, 
8.11.3 pełnomocnictwo (jeżeli dotyczy), 8.11.4 zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby, o którym mowa w pkt 5.5.1 i 5.5.4 – jeżeli wykonawca polega na zasobach lub 
sytuacji podmiotu udostępniającego zasoby, 8.11.5 oświadczenie, o którym mowa w pkt 5.7.2, 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ, 8.11.6 oświadczenie wykonawcy, o 
którym mowa w pkt. 6.1.6, według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ, 8.11.7 
oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt. 6.1.7, według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 10 do SWZ, 8.11.8 na potrzeby oceny ofert w kryterium oceny ofert 
„Sposób realizacji zamówienia”, o którym mowa w pkt 13.4 i 13.5, Wykonawca złoży „Zadanie 
problemowe” - Wykonawca musi przedstawić opracowanie zadania problemowego oraz 
Wykaz osób do oceny w kryterium „Doświadczenie personelu kluczowego” - według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7a do SWZ. 3. Dokumenty składane na wezwanie Zamawiającego 
(numeracja zgodna z SWZ). Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia niżej wymienionych podmiotowych 
środków dowodowych: 6.2.1 Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
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ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 6.2.2 Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 poz. 1714), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 
Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. 6.2.3 Odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 6.2.4 
Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego, potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał 
płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. 6.2.5 Zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. 6.2.6 Oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 6.1.1, zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
określonych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 
1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat 
lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach 
lokalnych (DZ. U. z 2019 r. poz. 1170). 6.2.7 Wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie 
usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu 
wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
osobami. Wzór wykazu osób stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. 6.2.8 Dokumentów dotyczących 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia (z wyłączeniem dokumentu, o którym mowa w pkt 6.2.2) SWZ oraz spełnienia, w 
zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zdolności lub sytuację, warunków udziału w 
postępowaniu – jeżeli wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby. 6.2.9 W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (w tym Wykonawców prowadzących działalność w formie spółki 
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cywilnej), dokumentów dotyczących każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, w celu wykazania braku istnienia wobec niego podstaw wykluczenia 
oraz dokumentów potwierdzających spełnienie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, 
w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnienie warunków udziału w postępowaniu. 4. 
Informacja o dokumentach składanych w przypadku wykonawcy, który ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej została zawarta w pkt 6.3 - 
6.5 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, który określa, że wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Äritegevus on peatatud: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Korruptsioon: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które 
określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
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dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Pettus: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które 
określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Maksejõuetus: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, 
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że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, który określa, że wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.- 
art. 109 ust. 1 pkt 1 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat, składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa a art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczeni społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 3 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - art. 109 ust. 1 
pkt 1 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat, składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa a art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczeni społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2, art. 108 ust. 1 pkt 4; art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2023 r., poz. 1497).
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
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Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
mdnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub wart. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
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Kokkulepe võlausaldajatega: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 
4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Pankrot: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, 
że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
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obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, który określa, że wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Doradztwo kompleksowe (prawne, ekonomiczno-finansowe oraz techniczne) dla 
projektu pn.: „Efektywność energetyczna obiektów publicznych w gminie Trzebownisko”.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest doradztwo kompleksowe (prawne, ekonomiczno-
finansowe oraz techniczne) dla projektu pn. „Efektywność energetyczna obiektów publicznych 
w gminie Trzebownisko”.



512728-2026 Page 10/14

Sisemine tunnus: BDG-V.2611.42.2026.KR

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79111000 Õigusabiteenused
Täiendav liigitus (cpv): 79400000 Äri- ja juhtimisalased nõustamis- ja seonduvad teenused, 
66171000 Finantskonsultatsiooniteenused, 71315200 Hoonestusnõustamisteenused, 
71310000 Insener-tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused, 71000000 Arhitektuuri-, 
ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 72221000 Ärianalüüsi nõustamisteenused, 
79000000 Õigus-, turundus-, nõustamis-, värbamis-, trüki- ja turvaalased kommertsteenused, 
80511000 Töötajate väljaõppe teenused, 79421100 Projekti järelevalveteenused, v.a ehitus, 
79421000 Projektijuhtimisteenused, v.a ehitus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 27 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: 3.6 Zamawiający informuje, że wynagrodzenie jest finansowane ze 
środków Unii Europejskiej z programu Pomoc Techniczna dla Funduszy Europejskich 2021-
2027 oraz z budżetu państwa.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że (numeracja zgodna z SWZ): 5.2.4. dysponuje lub będzie dysponował 
następującymi osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia: 1) Audytor 
energetyczny – co najmniej 1 osoba. Każda wskazana osoba spełnia niżej wymienione 
wymagania: a) posiada wpis do Wykazu osób uprawnionych do sporządzania świadectw 
charakterystyki energetycznej prowadzonego w ramach Centralnego rejestru charakterystyki 
energetycznej budynków, b) w ciągu ostatnich 10 lat liczonych wstecz od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert, sporządziła co najmniej 3 audyty efektywności energetycznej 
budynku użyteczności publicznej* o kubaturze min. 10 tys. m3 każdy. Uwaga: Wykazywane 
audyty efektywności energetycznej, wskazane w lit. b, muszą zawierać rekomendacje 
dotyczące zastosowania kompleksowego systemu zarządzania energią. Pod pojęciem 
kompleksowego systemu zarządzania energią rozumie się: system zapewniający 
optymalizację zużycia energii poprzez instalację zintegrowanych urządzeń i oprogramowania 
pozwalających na monitorowanie, kontrolę i zarządzanie zużyciem energii w czasie 
rzeczywistym. 2) Ekspert techniczny ds. efektywności energetycznej – co najmniej 1 osoba. 
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Każda wskazana osoba spełnia niżej wymienione wymagania: a) która w ciągu ostatnich 10 lat 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, nabyła doświadczenie 
polegające na wykonaniu (samodzielnie lub w ramach zespołu) co najmniej 2 usług 
polegających na opracowaniu Programu Funkcjonalno-Użytkowego lub dokumentacji 
projektowej dla inwestycji/projektu obejmującego termomodernizację budynku/zespołu 
budynków użyteczności publicznej*, w którym/ych przebudowa lub prace modernizacyjne 
obejmowały kubaturę co najmniej 10 tys. m3 oraz obejmowały wdrożenie kompleksowego 
systemu zarządzania energią. Wykazane doświadczenie tej osoby musi dotyczyć – w 
przypadku opracowania Programu Funkcjonalno-Użytkowego – co najmniej zakresu branży 
elektroenergetycznej, zaś – w przypadku dokumentacji projektowej – co najmniej całego 
projektu budowlanego i projektu wykonawczego branży elektroenergetycznej. Zamawiający 
będzie brał pod uwagę jedynie usługi zrealizowane, tj. zakończone, czyli takie które zostały 
odebrane przez zleceniodawcę. 3) Ekspert ds. ekonomiczno-finansowych – co najmniej 1 
osoba, która łącznie spełnia niżej wymienione wymagania: a) posiada wykształcenie: • wyższe 
ekonomiczne • lub wyższe i uzyskała co najmniej jeden z następujących certyfikatów lub 
tytułów zawodowych: doradcy inwestycyjnego, CFA (Chartered Financial Analyst), ACCA 
(Association of Chartered Certified Accountants), CIIA (Certified International Investment 
Analyst) lub równoważny, • lub wyższe i ukończyła studia podyplomowe na kierunku 
ekonomicznym, b) która w ciągu ostatnich 5 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert, nabyła doświadczenie polegające na sporządzeniu (samodzielnie lub w 
ramach zespołu) co najmniej 2 modeli finansowych w postaci arkuszy kalkulacyjnych (analiza 
uwzględniająca prognozę co najmniej 10 lat na przyszłość z uwzględnieniem analiz ryzyka i 
wrażliwości), dla projektów infrastrukturalnych o wartości nakładów inwestycyjnych co najmniej 
10 000 000,00 złotych brutto (słownie: dziesięć milionów złotych brutto) każdy projekt 
infrastrukturalny, c) która w ciągu ostatnich 10 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert, uczestniczyła w co najmniej 1 turze dialogu konkurencyjnego 
poświęconej aspektom finansowym inwestycji/projektu2 jako doradca finansowy. 4) Ekspert 
ds. prawnych – co najmniej 1 osoba, która łącznie spełnia niżej wymienione wymagania: a) 
posiada wykształcenie wyższe prawnicze oraz uprawnienia do wykonywania zawodu radcy 
prawnego lub adwokata lub tytuł naukowy doktora nauk prawnych lub jest uprawniona do 
świadczenia pomocy prawnej na podstawie ustawy z dnia 5 lipca 2002 r. o świadczeniu przez 
prawników zagranicznych pomocy prawnej w Rzeczpospolitej Polskiej, b) w ciągu ostatnich 10 
lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, samodzielnie lub jako 
członek zespołu, świadczyła usługi doradztwa prawnego na etapie przygotowania na 
podstawie ustawy z dnia 19 grudnia 2008 r. o partnerstwie publiczno-prywatnym lub ustawy z 
dnia 20 maja 2016 r. o efektywności energetycznej co najmniej 2 inwestycji/projektów3 EPC
/PPP, o wartości nakładów inwestycyjnych wynoszącej co najmniej 10 mln złotych brutto 
każda inwestycja/projekt4. Przez usługę doradztwa prawnego, o której mowa powyżej, należy 
rozumieć co najmniej przygotowanie dokumentacji postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego obejmujące co najmniej warunki udziału w postępowaniu, projektowane 
postanowienia umowne i kryteria oceny ofert, c) która w ciągu ostatnich 10 lat liczonych 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, uczestniczyła w co najmniej 1 turze 
dialogu konkurencyjnego poświęconej aspektom prawnym inwestycji/projektu5 jako doradca 
prawny. * w rozumieniu rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w 
sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (Dz.U. 
2002 Nr 75, poz. 690 ze zm.), par. 3 pkt 6. Inwestycja/projekt – przedsięwzięcie polegające na 
przeprowadzeniu termomodernizacji budynków, realizowane w formule umowy EPC (Energy 
Performacne Contracting), o której mowa w art. 7 ust. 2 ustawy z dnia 20 maja 2026 r. o 
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efektywności energetycznej, w ramach długoterminowej współpracy opartej na 
gwarantowanym poziomie oszczędności energii oraz podziale zadań i ryzyk 
charakterystycznym dla modeli EPC i PPP.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Jakość
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Doświadczenie personelu kluczowego
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zamowienia.mfipr.gov.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć za pośrednictwem Platformy 
pod adresem:  Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji https://zamowienia.mfipr.gov.pl/.
otwarcia ofert
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
https://zamowienia.mfipr.gov.pl
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy jak dla postępowań powyżej progów unijnych, o 
których mowa w art. 3 ust. 1 ustawy w odniesieniu do dostaw. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej
Registreerimisnumber: 5262895199
Postiaadress: Wspólna 2/4
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-926
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@mfipr.gov.pl
Telefon: 222500130
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:zamowienia@mfipr.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
450215-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7160b02f-9605-4537-b53e-4dee65ef524f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/07/2026 13:29:58 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 512728-2026
ELT S väljaande number: 141/2026
Avaldamise kuupäev: 24/07/2026
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